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ПИСЬМО ПОВЕРЕННЫХ В ДЕЛАХ ПОСТОЯННЫХ ПРЕДСТАВИТЕЛЬСТВ
ИРЛАНДИИ, СЕНЕГАЛА И ФИДЖИ ПРИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ
НАЦИИ ОТ 2 МАЯ 1980 ГОДА НА ИМЯ ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ

От имени правительств всех одиннадцати стран, предоставивших
контингента для Временных сил Организации Объединенных Наций в Ливане
(ВСООНЛ), имеем честь в соответствии с решением представителей этих
стран, которые сегодня провели совещание в Дублине, направить Вам
текст согласованного коммюнике, опубликованного по завершении работы
совещания. Просим распространить указанное коммюнике в качестве до-
кумента Совета Безопасности,

Бернард ДАВЕНПОРТ
Поверенный в делах Постоянного
представительства Ирландии

Ибрагим СИ
Поверенный в делах Постоянного
представительства Сенегала

Нарси РАНИГА
Поверенный в делах Постоянного

представительства Фиджи
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Приложение

Коммюнике, опубликованное государствами, предоставившими
к'онтингенты для^Временных сил Организации Объединенных ;..;.
Наций в Ливане (Гана* Ирландия, Италия, Непал, Нигерия, .' ;
Нидерланды у

:
 Норвегия

 т
 Сенегал, Фиджи, Франция, -Швеция"), .:..

по окончании их совещания в Дублине 2 мая 1980 года .,
 :

Министры и представит.ели государств, предоставивших континген-
ты для ВСООНЛ, провели сегодня совещание для обсуждения серьезных
трудностей, с которыми ВСООНЛ столкнулись при выполнении возложен-
ного на них мандата,

0ни
:
напомнили, что при создании ВСООНЛ в марте 1978 года Совет

Безопасности в своей резолюции 425 постановил, что Силы должны .
подтвердить вывод израильских сил из Ливана, восстановить междуна-
родный мир и безопасность и оказать помощь правительству Ливана
в обеспечении возвращения ему его эффективной власти в этом районе.
Они также напомнили, что ЕОООНЛ должны делать все от них зависящее
для недопущения возобновления военных действий и обеспечения того,
что'бы их район операций не использовался для враждебных действий
любого рода.

- В ходе широкого обмена мнениями внимание, в частности, было
сосредоточено на необходимости создания условий, которые позволят
ВСООНЛ эффективно функционировать и обеспечат полную безопасность
для Сил и их персонала в соответствии с положениями мандата и основ-
ными принципами, изложенными Советом Безопасности.

Министры и представители выразили полную поддержку неустанным
усилиям Генерального" секретаря и Командующего Силами, направленным
на полное осуществление мандата Совета Безопасности.

По мнению министров и представителей, несмотря на трудности,
с которыми столкнулись ВСООНЛ, они по-прежнему вносят значительный
вклад' в дело установления мира на :Ближнем Востоке и предотвращения
начала более широких военных действий. В то же время они выражают
свою решительную поддержку усилиям правительства Ливана, направлен-
ным на обеспечение возвращения ему эффективной власти в этом районе,
и призывают к строгому соблюдению территориальной целостности,, су-
веренитета и политической независимости Ливана в пределах его меж-
дународно признанных границ. Они по-прежнему убеждены в том, что
полное осуществление мандата ВСООНЛ отвечает интересам всех заинте-
ресованных сторон. ..

Министры и представители отметили, что, если не будет достигну-
то. быстрого прогресса в деле создания условий, при которых Силы
смогут функционировать более безопасно и эффективно, включая надле-
жащую международную защиту и иммунитет для их персонала, может быть
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поставлено под сомнение их дальнейшее существование. В связи с
этим они выражают свое убеждение в том, что основное условие,
признанное СоветомБезопасности в его заявлении от 18 апреля
1980 года, заключается в том, что Силы должны "установить немед-
ленный и полный контроль над всем своим районом операций вплоть
до международно признанных границ", и они приветствуют и решитель-
но поддерживают объявленное намерение Совета принять такие решитель-
ные действия, которых потребует положение для достижения этой цели.

Они полностью одобряют призыв, сделанный Советом Безопасности
в резолюции 467 от 24 апреля 1980 года, ко всем заинтересованным
сторонам и всем .тем, кто в состоянии оказать любую помощь, сотрудни-
чать с Генеральным секретарем в обеспечении для ВСООНЛ возможности
выполнить свой мандат. Лишь путем такого сотрудничества, которое
является основой всех операций по поддержанию мира, ВСООНЛ сможет
создать минимум условий, необходимых для эффективного выполнения
своего мандата. Они продолжат обсуждение с Генеральным секретарем
практических шагов, которые могут быть предприняты для достижения
основных условий, необходимых для того, чтобы Силы в полной мере
и эффективно осуществляли свои операции»

Трудности, с которыми сталкиваются ВСООНЛ и трагическим отра-
жением которых явилась гибель их персонала, в результате действий
^так называемых сил де-факто, а также вооруженных элементов, совер-
шенно отчетливо свидетельствуют о том, что необходимое сотрудничест-
во с заинтересованными сторонами не осуществляется. В то же время
трудности ВСООНЛ в основном возникают в результате противодействия
их усилиям по контролированию всего района, предоставленного в рас-
поряжение Сил. ВСООНЛ не была предоставлена полная свобода передви-
жения в данном районе. Так называемые силы де-факто противодейст-
вовали попыткам ВСООНЛ расширить свой контроль, и они регулярно
беспокоили й совершали нагьдения на ВСООНЛ и местное население.
В районе операций ВСООНЛ все еще действуют группы так называемых
вооруженных элементов. Эти факторы подрывают способность ВСООНЛ
эффективно выполнять свои обязанности. Широкая поддержка, оказы-
ваемая Израилем так называемым силам де-факто является ключевым
фактором, позволяющим этим силам действовать так, как это только
что имело место о Министры и представители, напоминая, что Совет
Безопасности выразил глубокое сожаление по поводу предоставления
военной помощи так называемым силам де-факто, обращаются с призывом
к Израилю прекратить такого рода поддержку. Они призывают все
стороны всемерно сотрудничать с ВСООНЛ.

Была достигнута договоренность, что текст заявления будет
официально от имени всех одиннадцати правительств представлен в
Нью-Йорке Председателю Совета Безопасности и Генеральному секрета-
рю Организаций Объединенных Наций для распространения в качестве
документа Совета: Безопасности. Была также достигнута договоренность,
что этот текст явится основой для ряда дипломатических шагов, кото-
рые будут предприняты по отношению к некоторым другим правительст-
вам от имени группы стран, предоставляющих контингенты,в целом.
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Правительства стран, предоставляющих контингента, намерены
далее, продолжая практику проведения регулярных совещаний, тща-
тельно следить за развитием событий и по-прежнему осуществлять
совместные действия в целях поддержки усилий Генерального секре-
таря а Наряду с этим, они намереваются вновь провести совещание
на уровне министров в надлежащие сроки для рассмотрения прогресса,
достигнутого в деле создания условий, которые позволят ВСООНЛ пол-
ностью и эффективно выполнять мандат, возложенный на них Советом
Безопасности.


